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PUNKOSD.Az ígéret b eteljesed ett. 4 0 -d ik  n ap ra a feltámadás n agy esem én y e után —  am i lázba ejtette az e g é sz  Je ru zsá le m e t —  ujabb csoda történt. Z u g ó  sz é lv é sz  közt eljött, alászállott a v ig a s z ta ló , a z  erő sítő , a bátorító Szen tlé lek , —  a lá szá llo tt az apostolokra —  m ajd  u g y a n a k k o r m e g ­alakult az első keresztén y e g y h á z k ö z sé g . A félénk, bátortalan g a llile a i h a lá szo k  egyszerre hősökké, ig a zi a p o sto lo k k á  let­tek, kik most m ár nem  tö rő d v e ü ld ö z ­tetéssel, m egvetéssel, bátran hirdették a feltámadt K risztus m e g v á ltó  tan ítását.így írja le a n a g y  n a p , sz é p  ü n n ep  tartalmát —  ha nem  is szó szerin t —  a történet, igy a d ja  e lő  a  h a g y o m á n y ! A zó ta  zeng a jám bor hívők a jk á ró l a z  é n e k : 
Jöjj el Szentlélek! É s  m é ltá n ! H a  van  valamikor fe lv ilá g o sító  k e g y e le m r e , b á to ­rításra, az a p o sto lo k h o z h a s o n ló , m itől sem rettegő fé rfia k ra  s z ü k s é g , a k k o r most, most van itt a n n a k  a z  i d e j e !Nem kisebb ám  a  g ú n y  m ost se m , mint akkor volt, c sa k  K risztu sró l s z ó lja ­nak! Nem kiseb b  ám  a  m eg v eté s m ost sem, mint akkor volt, c sa k  v a llja  m a ­

g á t v a la k i k eresztén yn ek, h ív ő n e k ! S  ha volt ak k o r bőven tá m a d á s és a lja s  rá- í g a lm a z á s , van ám  az m ost is, csa k  s o k - j kai sz e m é r m e tle n e b b ő l! A kkor a k é ré sz- l tényeK (a rá g a lm a zó k  szerint) keresztre ; feszitett szam arat im á d ta k , gyerm ekeket á ld o z ta k  s tb ., s t b . ; m ost (m intha csa k  j lé le k v á n d o rlá s  v o ln a  s azo k n ak  szen n yes ! lelk e a m ai em b erek b e bujt volna) fáb ó l fara go tt szo b ro k at im á d n a k , lelkeket b u - : tita n a k , sö tétséget terjeszten ek , de c sa k  ! a d d ig , m ig  sza b a d g o n d o lk o z ó k  nem  le sz- j n e k ! 01 an sz a b a d g o n d o lk o z ó k , a k ik  ig o n d o lh a tn a k  m in d en t, amit mások rá- 
jok erőszakolnak. S z ó v a l m ig  szab a d o n  kényszeritett s z a b a d g o n d o lk o z ó k  nem  leszn ek .S z ü le té sn a p  a m ai ü n n e p ! A  k e ­resztén ység  sz ü le té sn a p ja . A  s z a b a d s á g , a z e g y e n lő sé g , a  testvériség  szü letés­n a p ja . A z  ig a zi sz o c ia lizm u s szü leté s­n a p ja , a le g sz e b b , a  le g n e m e se b b  érte­lem b e n  v é v e . M érv K risztu s hirdette e szé p  eszm ék e t, szó v a l is , tettel is , és nem  a  fra n cia  fo rra d a lo m , nem  B o k á n y i é s  t á r s a i ! S z ü le té sn a p ja  e m ai ü n n ep  az

ig a zi ö n zetlen ségn ek , m ert e n a p o n  tá­m ad tak a zo k  a z ön zetlen és a n y ag i érdek h aszo n lesé s nélkül d o lg o zó  férfiak , kik az á lta lu k  terjesztett eszm ékért m eg is h al­tak s nem  h agyták m agu kra veszélyben követőiket s nem  szereztek em eletes há­zak at ta g d ija k b ó l, m int a sz a b a d sá g , e g y e n lő sé g , testvériség , a szo cia lizm u s m ostan i a p o sto la i, h ő s e i! Ö rv en d jü n k  hát e szü leté sn a p o n . Ü n n e p e ljü k  ezt m eg s leg y en  ez ü n n ep lés kifejezője a ko­m oly törekvés és ön zetlen m u n k álk o d ás a z e n apon hirdetett, az em b eriséget m eg v áltó  eszm ék ig a zi véd elm ezéséb en  és terjesztésében . M é g  szó h o z se e n g e d ­jü k  a h a m is p rófétákat, ü ldö zzü k a lá v a ló  a k n am u n k á ik a t és ez ö n ze tlen , tisztán a le g sz e b b  eszm ékért való  h arcban ne fé l­jü n k , ne h átrálju n k , hanem  összetartva, eg y esü lt erővel h a la d ju n k  folyton csa k  előre K risztu s és a z a p o sto lo k  n yom án .
Az igazi keresztény meghal, de meg 

nem adja magát.

M  M

A revolver.
Milyen csinos kis jószág! Csillog-villog, 
Mintha örökké mosolyogna!
Pedig az Isten a megmondhatója,
Hogy nincs mosolyganivalója.
Ahányszor még tanácsot kértek tőle 
— Bár mindig röviden felelt meg — 
Rettentőebb, iszonytatóbb tanácsot 
Ember sem adhat embereknek.
Ha észfölőtti kérdés volt a szóban,
A nyelvével csettintett rája 
S befurta a megoldást a velőbe:
„Eredj fiam a másvilágra !“

Hgy csillog, mintha mosolyogna 
S ha egy agyat keresztül durrant, 
kihull a kézből s úgy döng itt a földön, 
Mint aki örömébe’ kurjant.
A torka füstölög; acélja tükrén 
Pirosiik a halál virága:
A vérző seb! S bár ezren öntögessék 
A részvét balzsamkönnyét rája,

Az elkurjantott végzetes igéjét 
A szűk torok nem vonja vissza,
Csak csillog-villog . . .  hallgatag . , . mosolygó 
S a vérforrás patakját issza.
Hálátlan jószág! Emberész szülötte 
És mégis ember ellen fordul —
Kegyetlen apagyilkos! rendre hull ki 
Ez is, az is az életsorbul 
S kigunyol mindent, ami szent előttünk!
— Becsület, hűség, eskü és a 
Világon az a sok megfejthetetlen 
Út és célnélküli probléma 
Neki sohase kerül fejtörésbe!
Csak egy rövid hang s gyötrelemnek 
És kínnak vége. Végkép meg van oldva,
Ami megoldhatlannak tetszett.

Csak egy rövid hang: ám a vergődőnek 
Ez épp elég; nem vár egyébre!
A két kihűlt szem pusztán, mozdulatlan, 
Érzéstelen mered a fényre.

! Megáll a szív, elszáll a dal belőle,
I Meg a lesújtó bánat árnya!
I . . . A féltékenység ördögének gúnyos

A  A  ^  A  A  a  a  a  a  A á

Kacajjal hordott pálmaága
Ott leng-lobog az oltár omladékán,

; Amelynek szentje összetörve 
| A szerszám tompa gyilkoló szavára 
| Megsemmisülve, mindörökre 

Kioltva vár az égi harsonára, 
í Hogy érdemül, vagy büntetésül 
, Megkapja minden lélek a jutalmát,
| Amig a sírok szögletébül 

Az Isten — a legfőbb biró — szemébe 
Még akkor is igy csillog-villog,
Gúnnyal felelve rá: „Bűnhődjetek csak, 
De engemet hiába hívtok!"
Itt vagy kezem közt 1 Bosszuló haraggal 
Eldobhatnálak összezúzva,
De hát mi haszna ! ? Bárhol a világon 
Elém kerül a párod újra,
Mint ron'ryózedő, ki helyes sejtelemmel 
Kiérzi, hogy az áru hol van 
S a kellő pillanatban ott terem, hogy 
Vadul letépjen mindent rólam.
. . . Nem doblak el, hisz feleletre várok : 
Szeretném tudni, hogy mi végre 
Avatkozol izgalmas életünkbe,

Divattudósitás! »c é g  értesíti a n . é . k ö zö n séget, h ogy a kö zelgő  idényre a lé g -  )  u jab b  cipők, ruhadiszek, kalapok, férfi- és nőin y a k k e n d ő k  v ala m in t az összes d iv at-cik k e k  óriási v á la sz - pték b an  m egérkeztek. 0Eisler Károly utóda
—  Mór és^Rottaridesz Istvánné tőzsdéjében. Mai számunk 8 oldalra terjed.

Lapunk kapható: Kis imma, Hirsc
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ROSSZ V Á S Á R !
Igazunk volt!
Hamis, önércjekii érvekkel szemben, ma 

már gyúkoriat bizonyította be, hogy a vásártér 
jelenlegi elhelyezése ártott mindenkinek.

Kikről lehet itt szó ? !
Mindenkiről. Mindenről !
Közönség, iparosok, kereskedők szám ot­

tevő vendéglősök épugy, mint . . .  a város. 
Akárkin kezdjük, mindenképen bebizonyult, 
hogy a veszteségek egyesek képzelt előnyeivel 
szemben súlyosan lehúzzák a mérleget. j

Ne beszéljünk a vidékről ! Amely mindig j 
a „jó fejős tehén" szerepét játssza. — Annak , 
mindegy. Azért, mert nem került be a városba, j 
hogy itt mindenfélét összevegyen, még nem > 
takarított meg semmit.

Amire szüksége van, megveszi, vagy ! 
otthon a „zsidótól", vagy a legközelebb eső j 
nagy vásárkor. (De nem Nyíregyházán !) eze- 
két tehat ejtsük el a számításnál.

De :
A belvárosi kereskedőket, vendéglősöket, : 

akik pedig a városnak a terhek könnyítéséhez \ 
nagyon sokkal járulnak, olyan érzékenyen ; 
sújtja, ez a (néni tudom én milyen agybói ki- ! 
paitant) eszmének a megvalósítása, hogy a vá- j 
ros, azaz hogy a nemes tanács, még akkor ' 
sem fogja kárpótolni őket, ha legközelebb a 
küszöbükre rakják az egész vásárt.

Az iparosok zúgolódása áttalános.
A közönség unja a széltében-hosszában j 

való kószálást.
És mit gondol a város, azaz hogy a 

törzsfőnökök és az ő madzagukon rángatott 
készséges zsebpolitikusok, hogy a városnak a ; 
jövedeime nem csappan ?

Ugyan ki bolond, ha már arról jött, át- j 
hozni kocsiját a vámon, szóval fizetni érte, : 
mikor egész kényelmesen leszállhat a vámon : 
innen s egy ugrással benn van a vásárban ? j 
Ugy-e, erre nem gondoltak nagy jó uraimék ? j

Pedig hát nem kell mindig csak a telek- | 
üzérkedésen jártatni a kis eszet!

Ne beszéljünk most már arról, hogy mi­
lyen veszedelmes szemközt a vasúti vágány, I 
balra a „kis Tisza" — stb., stb. Elvégre is . 
tanácsi határozat döntött ez ügyben, a sok pa­
naszkodásban felfordulhat: akinek tetszik, vagy 
— nem tetszik, ma már a világot egy elv moz- j 
gatja : . . .  Az üzlet: üzlet.

-  . i - M M N . - g ■-■■■. - 1 j
A lelkünk-testünk gyötrelmébe ?
Megváltónak születtél a világra,
Vagy aljas gyilkosunkká lettél ?
Ármánykodón, vagy mentőangyal képpen 
Rejtőzködői az embereknél,
Akik alig beszélnek rólad, ámde 
Örökké ott vagy az eszükbe,
Mint titkos ideál, amelynek hangja 
Felszabadulva, megcsendülve 
Uj életet szerez, amelyben bánat,
Becsületérzés, eskü mindegy 
S nincs többé semmi kínja, bűne 
Kioltott, porló sziveinknek ? !

De hátha nélküled az élet fája 
Valaha újra kiviruina !
Ha a boldogság szép, piros gyümölcse 
Egyszer mégis ölünkbe hullna !
Ha gondjainkat egyszer kiheverve
Szebb lenne . . . százszor szebb — az élet !

Ó h  jö jje te k  : k ö s s é te k  ú jra  ö s s z e
K e ze im  é d e s ,  s z é p  r e m é n y e k  ! Toll.

S Z A B O L C S

Felekezeti villongások.
N yíltan  valljad vallásodat, 
Bensőn imádd Istent.
E z  az egyedüli feg yver :
Legyőz minden ellent!

IA  „M a g y a r  Z s id ó *  m áju s hó 2 5 -é n  j m egjelen t vezércikkét fig y eljem m ei o lv a s- jtűk és öröm m el k o n statálju k , h ogy az m inden izében az ön tu d atos helyzet m a­gaslatá n  á ll.A  jelen  időben folytatott és m ár- j m ár so k o ld alú  elkeseredést szült a n ti­szem itizm u s fő -fő  m ozgatóit, n em csak  hogy felism erte a m agu k at csa k is  szü le ­tésüknél fo g v a  h itsorso saikn ak v alló  azon zsidó elem b en  és a z  őket képviseln i k i- , ván ó h ivatalo s org á n u m o k  a z „ E g y e n lő -  i s é g b e n " , m on d om , n em csak  hogy fe lis ­m erte ezekben a v a llá so s , h azafia s m a ­gyar zs id ó sá g  az ő h alá lo s e lle n sé g eit, ; d e , m int azt sa ját, jól felfogott érd ekein ek 1 m egvéd hetése cé ljá b ó l, n a g y  m e g e lé g e ­déssel o lv a sh atju k , azok at te lje s  ren d el­kezésükre á lló  erejükkel tá m a d já k  és velü k  b ecsü le tes, de nyílt harcot vettek fe l, am ely et, m int hinni szeretjü k , rövid időn b e lü l, m int g y ő ztese k  fo g n a k  b e ­fejezn i.A  nevezett la p  vezércikkét azzal k ezd i, h o g y : „ U g y a n  m ég  nem  létezik és m ég nem  a lak ú it m eg  e h azáb a n  egy  n y ilv á n o san  azt v alló  a n tiszem ita  párt. 
Adja az Ég, hogy az soha ne is léte­
süljön, m ert ha az m ásutt is c sa k  osto­b a s á g  és m inden jo g o su lt a la p  nélküli károsítása  azon o rszá g o k n a k , hol ilyen m o zgalo m  k eletkezik , hazánkra nézve az 
egyenesen öngnilkosság lenneu.B árm en n yire érd em esítjü k  ezen b e­vezetésn ek részletes tartalm át, m ég is k ö ­te lessé g ü n k  —  saját fe lfo g á su n k  a la p já n  —  en n ek  u tolsó  p asszu sá t o d a  k o rrigá ln i, h o g y : „a hazánkban élő zsidóságra 
nézve lenne jogosan öngyilkosság11.E zt, és an n ak  h ely e sség é t ú g y  a c ik k író , m int a n n ak  d e rék , h azafia s és v a llá so s  követői is be fo g já k  látn i, hogy eg y  kissé túllőttek a  cé lo n , ezen egy  kissé n a g yo h  is m erész á llítá su k k a l.A  tö b b iek b en  teljesen egyetértünk a z  irán yzatu k k al, h o g y  t. i. n ek ik , a  j v a llá so s  és h azafia s m ag y ar zsid ó k n a k  leg szen teb b  k ö tele sség ü k , m inden ren­d elk ezésü k re á lló  eszk ö zö k k el a  le g á d á ­za b b  h arcot felven n i és fo ly tatn i, az ő v a llá su k o n  élő d n i ak aró  azon  zsid ó k  e l­len , k ik  fekélyk én t p u sztítják  az ig a zi h azafia s és v a llá so s  m agy ar z s id ó sá g  zöm ét.H isz ezek a  m a g u k a t „ s z a b a d g o n ­d o lk o zó k n a k "  v a lló , recte sz a b a d k ő m ű ­v es in a so k , leg é n y ek , p allé ro k , m ester- je lö lte k , v a g y  m esterek, tu la jd o n k ép en  nem  is zs id ó k , han em  ezek egyenes meg- 
rontói.É p  ú g y  m int a h o g y  eg y  k ath o lik u s,

lu th erán u s, v a g y  kálvin ista  sem  vallhatja ip agát h ason felekezetü ek hitsorsosának hat a  sz a b a d g o n d o lk o z ó k , m agyarul sza­b ad k ő m ű v e sek  sötét h ad án ak  a  tagja.A  b á lv á n y , tű z , h o ld , kígyó stb. im ádó it sokkai többre kell, hogy becsülje m inden v a llá so s em b er, mint ezeket 
az urakat, m ert hisz a zok  m integy át­v ite li, tehát közvetitőkénti tárgyhoz for­d u ln ak  lelki és szellem i szegénységüknél fo g v a  és m in thogy iin ád ásu k  tárgyai is csak  az egy  ig a z  örök Istentől szál maz­tak , igy  a z  ő im áju k  m ég is csak  ennek az egy  örök igaz Istennek szólhat és szói.D e  hát én éd es istenem , lehet e m ég  csa k  e lk ép zeln i is em bert hit, erény és erkölcs n é lk ü l?  —  N em  a benső, ig a z h it-e  a z , m ely szent m eggyőződéssé fe jlő d ö tt le lk ű n k b e n ; a z egyedüli k i ­forrása m in d en  erén y, erkölcs és min­den szép és n em esn ek , mi valah a  em ­bert a k ö zn a p iasság o n  felü lem eln i képes v o lt ?  E g y e s -e g y e d ü l csa k is  a h it!A k in ek  n in cs hite, honnan szedte az v ájjo n  erényeit és erk ö lcsö sség ét? É s  h o g y  m erészel eg y  ilyen szánandó, em beri élő  a lak , a  hit, erény és erköl­csö k b e n  nevelt em bertársai felett b írála­tot m o n d a n i?  P fu j!Ig azi b en ső , szent m eggyőző désb ől eredő hit n élk ü l, n in cs e m b e r! É s  ami a fő , m é g  so h a  sza b a d g o n d o lk o zó  vagy atheista  ön tu datos term észetes halállal ki nem  m últ a n é lk ü l, h o g y  végóráiban m eg ne tért v oln a  az örök, m indentudó jó s á g o s  isten h e z!H arcra  f e l ! N e  csa k  a  m agyar zsi­d ó k , hanem  h azán k n ak  m inden egyes v a llá so  s és h azafia s ta g ja , vegye fel nyíl­tan és bátran a h arcot a  sz a b a d g o n d o l­ko zó k  sötétben m ű k öd ő és b u jk áló , ö n ­érdeküket m in d en ek fö lé  h elyező h ad á­val és ha g y ő ztü n k , m egszü letik  az á l­dást hozó b é k e !

A gazdasági és igarkiállitáson ezüst éremmel
;  és i m

■a

llÜlíU.

GABULYA M I M I
—  rubafesto, vegytisztító, gozmosó és plissaérozó inlézeie —
Paznnyi-utca 13. sz.B ejárat Véső-utca felél

Van szerencsém szives tudomására adni a t. közönségnek, 
hogy intézetemben ruhák a legkényesebb igényeket is kielégí­
tően bármily színre festetnek és yegyileg tisztittatnak.

Egyben bátorkodom szives ügyeiméi

*  fehérnemíi-tiszíiíó osztályomra *
felbívní, ahol kézelők, gallérok stb. szintén meglepő szépen 
5 nap alatt tisztittatnak.

Midőn szives megbízásaikat kérem, vagyok mély tiszteletlei:
T ELEFO N : 248. SZÁM. GABULYA MIHÁLY.

K o h n  Ignácz
női és férfidivat üzletében. Telefon: 129.
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"  iparos-világ.
Mulatság. A nyíregyházi iparos ifjúság 

*nL-poző egylete saját pénztára javára f. évi 
önK 5-én, azaz Pünkösd második napján ; 
^Korona** szálloda nagytermében, világposta
a "tánccal egybekötött zártkörű, házias jellegű j 
és nkösdi táncmulatságot rendez. Belépti-dij : 
Kaládiegy 4 K, nagypáholy 5 K, Személyjegy I 
, K 40 f. Kispáholy 4 K. — Kezdete este 8 !
órakor.

Ipartestületi tilts. A nyíregyházi ipar- j 
testület elöljárósága P rok  Pál elnöklése mel- | 
ett f hó 6-án d. u. 3 órakor tartja rendes 
hVi ülését, melynek legfontosabb tárgyát, a 
városi tanácsnak az országos vásár elhelyezé­
sére vonatkozó intézkedése kepezi.

K ö m ű v e s s e g é d e k  g a r á z d á l k o d á s a .  —  s
Szövetségi tagjainkkal közöljük, hogy Baruch | 
jenö mérnök ur, szövetségi tagunk ujfehértói 
építkezésénél (Kaszinó) május hó 30 án a kö- i 
vetkező köművessegédek : Balogh Imre Ujfe- 
hértó, Babán Antal Ujfehértó, Finta Mihály 
Ujfehértó, Finta Sándor Ujfehértó, Füleki Ist­
ván Ujfehértó, Juhász Gábor Ujfehértó, Nagy 
Károly Ujfehértó, Szilágyi József Ujfehértó, : 
zilágyi Miklós Ujfehértó, Szilágyi János Uj- j 

fehértó. Ur János Ujfehértó azért, mert a mun- | 
kaadó kiváltságukra a pallért el nem bocsá­
totta. a munkát minden felmondás nélkül jog­
talanul abbahagyták, sőt a munkások m é g  a | 
napszámosokat is a munka abbahagyására 
kényszeritették. Felkérjük szövetségi tagjainkat, 1 
hogy Baruch Jenő szövetségi társunkat tagtársi 
védelemben és támogatásban részesíteni szí­
veskedjék. A Nyíregyházi Építőiparosok Szö­
vetsége.

.! V E Z É R “  Ú R.

A múlt megyegyülésen, 
Nem voltak ök résen,
A ,,törzsfönökökii hada, 
Meg voltak lapulva!
Jő Mezössy Béla,
Velős, igaz szava,
Róluk a rút leplet,
Hej de lerántotta!
Nádjukból nem telt ki, 
Csak az egy jó ,,Elek 
Ez is úgy hallgatott, 
Mint fűben a lelet!
„Kis Judásu úgy látszik, 
Jó szimatot kapott,
Ily beszédkor helye,
Neki nem vala ott! ?
Pedig a fővezér 
Mindenben „Ö“ vala,
Ki az egész várost 
Füttyre táncoltatja.
Nem tudjuk elhinni, 
Hogy e nagy vezérünk 
Szerepét elhagyná 
S nem törődne velünk.
E kedves vezérünk 
Ravasz ö és ügyes, 
Nem hiába ö is,
Fő —  szabadkőműves!

Színház.
Hol is hagytuk csak el ? Igen, pénteken. 

Strauss kitűnő D enevérje került színre. Hogy 
ez az operett a régi jók legjava, az köztudo­
mású s hogy K o m ló ssy  Emma ebben a da­
rabban is ragyog, az is előrelátható volt. — 
Ilyen nagy bizonyosságban az ember megfeled­
kezik krónikási tisztéről és élvezi szabad ég 
alatt a gyönyörű májusi estét és sajnálja, hogy 
minek is jön Zilahy akkor mihozzánk, mikor j 
csak legszebb tavaszi éjszakáink feláldozásával ' 
mehetünk színházba, ahol rekedt a levegő, ké- , 
nyelmetlen az ülés s ahol a világositó min- i 
dent kitalál, hogy az ember szemét könnyező j 
sig gyötörje. Különösen a rivalda két oldalán ; 
levő villanykörték rettenetesen hatnak ; szem- i 
idegekre. A nézőtérről szabályozni a színpad j 
világítását oly gyarló teknikája a fényjátéknak, | 
amit még Nyíregyházán sem volna szabad el- j 
követni. De most a Denevérről, vagy a Bőr- ; 
egérről van szó. Változatosság okáért ez egy- | 
szer hadd szóljanak meg a színészek, mint j 
kritikusok. Nos hát, az ö véleményük, mely a 
kulisszák mögött jegecesedett ki, ez : A nyír­
egyházi közönség viselkedése érthetetlen. Rit­
kán produkáltunk olyan szép előadást, mint 
ahogy a Bőregér sikerült és a közönség a leg­
szebb jeleneteknél is hideg maradt, alig verő­
dött össze egy-két tenyér. Hanem aztan, mikor 
megjelentek a Percei nővérek, olyan taps ke­
rekedett, mint egy orkán. Hogy mire követ­
keztetnek ebből a színészek, nem tudom, de 
ha a mi közönségünk müizlésére következtet­
nek, tévednek, mert a mi úri közönségünk 
sokkal érettebb, semhogy jónak látná tetszését 
tombolással nyilvánítani. Magam legalább úgy 
vagyok vele, hogy ha valami nagyon tetszik, 
nem rontom a sajál illusiómat azzal, hogy neki j 
gyürkőzzem a tapsolásnak és vörösre tapsol- ! 
jam a két tenyeremet. Ha a Percei nővéreknek 
mégis kijárt az orkán, az más szempontból bí­
rálandó el. Ezeknek az élelmes lányoknak a | 
tánctanitás révén olyan összeköttetéseik vannak , 
városunkban, hogy az elismerést ebben a tor- j 
mában akkor sem lehet megtagadni tőlük, ha 
történetesen nem volnának élvezetesek, mint , 
táncosnők. S hogy a színháziak részéről meny- , 
nyíre tévesen Ítélik meg közönségünket, mu- j 
tatja az is, hogy a hivatalos kommünikében ! 
azzal igyekeznek becsalogatni a közönséget, j 
hogy a darab főérd ek essége  a Zilahyné nadrág- I 
szoknyája lesz.

Hasonló hadicselt alkalmaztak a Karenin : 
Anna  előadása előtt is. Arról meg azt hirdet- i 
ték, hogy valami nagyszerű dolog lesz, mikor J 
Anna a robogó vonat elé dobja magát. Azt úgy ! 
is tudtuk, hogy a vonat nem fog robogni, J 
de az is valószínűtlen, hogy bárki is azért j 
nézte volna meg Karenin Annát, mert becsalta | 
ez a kommüniké. Ha a Thury-pár neve a szin- ; 
lapon van, fölösleges ilyen ripacsizü reklá- j 
mokkái rontani a helyzeten. Annyira fölösleges, j 
hogy ha véletlenül nem ők játszották volna a 
két főszerepet, ez a „szenzációs orosz dráma** 
kudarcot vallott volna, annyira nem kerekded, 
és annyira csak kivonata a hatalmas, minden 
részében összefüggő és részleteiben egymást 
magyarázó Tolstoj-regénynek.

Egyes jelenetek megrázó hatása azonban 
épen a Thury-pár művészi játékánál fogva nem 
veszett el. Thury impozáns megjelenése és mű­
vészi egyénisége érthetővé teszi Karenin Anna 
szerelmét, de viszont Thury n é C sige B ösk e  
végtelenül finom és szevedélyes gyötrődéseiben 
is bájos „ éniségében Wronszky-Thury elhide- 
gülését leszi érthetetlenné. így változtatnak 
néha öntudatlanul, akaratlanul a darab inten­
cióin a művészi nagyságok a maguk egyémsé- 
gének varázsával. K em ény  Lajos, mint ahogy 
ízt már megszoktuk tőle, ebben a darabban is ■ 
a legnagyobb lelkiismeretességgel oldotta meg j 
feladatát. Császár Kamilla megjelenése igen j 
kellemes és Vajda Ilonka kis szerepében is 
jóleső feltűnést tudott kelteni. Ez azért lénye­
ges mert az elsőrendű színészek általában ab-ö  f

bán a tévedésben vannak, hogy a kis szerepe­
ket nem muszáj jól játszani, hadd lássa a kö­
zönség, hogy ilyenkor elégedetlenek. Viszont 
az se jó, amit Kardos müvei, aki a semmiből 
is sokat akar csinálni, a feltűnést keresi ott is, 
ahol nem okvetlen szükséges a feltűnése. A 
temperamentumból is ártalmas a sok. Karenin 
Annát egyébként három estén át játszották, de 
a harmadik estén, hétfőn már csak gyér kö­
zönség előtt, aminek a hatása meglátszott az 
előadáson is. — Kedden a Sárga liliom került 
színre, amit már láttunk, hallottunk Zilahyéktól. 
A zápor épen akkor esett a legjavában, amikor 
a színházba kellett volna menni s igy alaposan 
megzavarta a szinházi estét, de nem befolyá­
solta a játékosokat, Vajda Ilonkát (az est hő­
sét), Zilahyt és Thuryt, akik fényes alakításaik­
kal valósággal elbűvölték a közönséget.

G u t h i  S o m a  N y í r e g y h á z á n .  Érdekes 
vendége lesz a nyíregyházi színháznak szom­
baton este. Az igazgatóság távirati utón meg­
hívta Guthi Somát a kedvelt fővárosi írót, a 
Kormánybiztos énekes vígjáték szerzőjét, hogy 
a Kormánybiztos premierjén legven vendége a 
színháznak. Guthi Soma nyíregyházi születésű 
iró és igy bizonyára meleg érdeklődéssel várja 
a közönség városunk szülöttének bemutatóját.

Heti műsor:
(Junius hó.)

4- én Vasárnap, délután Cigányszerelem 
operett. Este Kormánybiztos, énekes bohózat.

5- én, Hétfőn, Pünkösd másognapján dél- 
| után Falurossza, népszínmű. Este Svihákok, 
i operett.

6- án, Kedden Hajdúk hadnagya, daljáték.
7- én, Szerdán Szókimondó asszonyság, 

! színmű.
8- án, Csütörtökön, Leányvásár, eredeti 

operett újdonság. Itt először.
9- én, Pénteken, Csákó és Kalap, vígjáték. 

Itt először! Kiváló újdonság!
10- én, Szombaton, Hercegkisasszony, Le­

hár legújabb operettje. Újdonság. Itt először!
11- én, Vasárnap este, Hercegkisasszony, 

sláger operett. Itt másodszor.

üillanj-Hirílyoh.
Hozzátok szól dalom 
Felséges uraim:
Bocsássátok meg,
Őszinte soraim.

Kis király vagy te,
Óh felséges Szohor!
Világosság teremtője,
Te eleven Szobor.

Hát még az agg király,
Urad, a jó Elek,
Hogy az örök világosság 
Világítson nektek!

Mi, szegény fogyasztók,
Fizetjük a kontót;
Villanytok fényétől,
Nem vakul, csak vak tót!

De meg lesz nektek is,
Az érdemelt baoér,
Mely nyugalmat hoz nekünk,
És pedig sokat ér!

Titeket, mint hallottuk,
Bizton szerződtetnek,
Hogy fényben ússzon páholyuk, 
A „szabadkőművesek!

* 1  9 1
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Egy hölgy

ki szereti az egészséges 
bőrápolást és különösen a 
szeplőket elmulasztani, va­
lamint lágy, bársonysima 
bőrt és hófehér arcbőrt 
akar, csakis Berginan <S 
Co., Tetschen a E. 

Steckenpferd 
liliomtejszappannal

(Steckenpferd védjegy) 
niosdik. Kapható minden 
gyógyszertár, droguéria és 

illatszerkereskedésben.
Darabja 80 fillér.

Kifogyhatatlan rovat.
Remire utasítás!

Megtörtént a t. Házban, hogy az elnök 
rendre utasította Rakovszkv István képviselőt 
azért, mert Sándor Pál képviselőnek azt mon­
dotta, hogy : „Kérem a képviselő ur ne fész- 
kelődjék mindég."

No lám. Tehát a „fészkelődés" imparla- 
mentáris kifejezés ? Ki gondolta volna ezt ?

De már Sándor Pál képviselőt nem uta­
sította rendre azért az igazán parlamentáris 
kifejezésért, hogy: „Tanítsa az öregapját !“

Hogy lehetséges ez ? Pedig megvagyunk 
győződve, hogy amikor Sándor Pál ezeket 
mondotta, ugyancsak fészkelőd hetett. — No 
ná nem !

Miért nem utasította rendre ezért Sándor 
Pált és miért nem az egész t. Házat, amidőn 
Rakovszky képviselő azon kijelentésére, hogy : 
„N e  tessék azt hinni, h ogy itten ebben az or­
szágban m ég azt sem szabad kimondani, hogy  
igen, én keresztény vagyok és szeretem a ke­
resztény hitemet.11 ? Hisz erre a nagyon is he­
lyes és jogos kijelentésre, nagy („zaj és moz­
gás") támadt a t. Házban.

Már pedig a zaj és mozgás, a fészkelő­
déinek, Sándor Pál szavaival éljünk, bátran 
az öregapja lehet.

Hát nem ? no na nem !
Smoncesz !

Telefon-mizériák.
Ezer bocsánat igen tisztelt hölgyeim. Bár- - 

mennyire szeretnénk Önökről dicséretet írni, 
ami, mint hölgyekről bármikor szívesen cse­
lekszünk, de a „hivatalnok nőkről" azt jelen 
esetben, a legjobb akarat mellett sem tehetjük 
annál kevésbbé, mert lapunk nem egyesek, 
hanem a közérdek kizárólagos szolgálatában áll.

Minden jogos panaszt méltányolni és azt 
megróni k. és k. kötelességünk. Bocsánat, de 
még Önökkel szemben is.

Nap-nap mellett jönnek hozzánk a tele­
font illetőleg panaszok. De a jelen esetben egy 
oly kellemetlen, megtörtént telefon-hibát va­
gyunk kénytelenek megróni, amely május hó 
29-én d. u. velünk a szerkesztőséggel játszó­
dott le.

Mi kértük a 66-ot. Ezt meg is kaptuk. 
Beszéltünk, lecsengettünk mindkét részről. Öt 
perc múltával egy kis fontos elintézésünk akadt 
a 26-os számot, tehát csengettünk. Vissza csen­
getnek. Halló ! Központ ? Nem a 66 ! Kérem 
lecsengetni.

No most azután kezdődött mindkét rész­
ről a iecsengetések öröme, a végkimerülésig, 
vagyis egy álló félóráig. Ez nem mese, sem

túlzás, hanem a szomorú valóság. Végre sikc- j 
rült megkapnunk a központot.

Hogy ezen „ázsiai állapotoknál" ki a 
tulajdonképeni hibás ? azt nem a mi, de ige­
nis a tek. igazgatóságnak a kötelessége ku­
tatni és a lehető legerélyesebben orvosolni.

Ezer bocsánat, igen tisztelt hölgyeim I

A L B E B T !

Hailod-e te Albert,
Ismersz-e te embert,
A ki téged kedves,
Jó szabadkőműves,

hogy ne szeretne ? !

Tudod-e te Albert,
Hogy nem minden embert,
Lehet ám megnyerni,
Kőművessé tenni,

hogy híved lenne I

Mondok egyet Albert,
Isten bottal nem vert 
Meg soha még senkit,
Albertét, se Bercit,

hogy észre térne I

Jól gondold meg Albert,
A hitetlen mit nyert ?
Elvesztette lelkét,
Lelki üdvösségét,

így éri el végét !

Aki megtér, az üdvözöl.
Hol volt, hol nem volt, de megtörtént, 

még pedig egy nemrég püspöki székhellyé ; 
ava'ott városkában, hol nagy fény és pompával 
avatták fel az újonnan választott püspököt.

A rossz nyelvek azt beszélték, hogy ezen 
szép ünnepélyen számosán vettek részt, a 
„szabadgondoikozók" sötétben munkálkodó ha- I 
dáuak tagjai közül, kiknek a hivatalos orga- 
numuk az „Est" is.

Ugy-c, jól megválasztották hivatalos lap­
juk címét, ezek az „erkölcsi alapon" álló, ne­
mesen működő, embertársainknak csúfolt alakok? !

Bizony jól! Mert az „Est" homálya sok I 
titkot eltakar. Dacára a nagy titkolózásnak, még 
is tudomására jutott az újonnan választott püs­
pök ur és káplánjának, hogy még olyan hírek 
is szárnyra keltek, hogy a ' „szabadkőművesek 
nek“ sok érdemük esett volna, a püspök vá­
lasztás körül is?

No, de erre azután, mint örömmel értesül­
tünk, felháborodott úgy a derék püspök, vala­
mint derék, jó káplánja is és ahol csak sorát 
ejthette a hű káplán, a legnagyobb határozott­
sággal tiltakozott az e fajta’ valótlanságokkal 
szemben, úgy a maga mini derék püspöke ne­
vében is I

Ezeket örömmel vettük tudomásul mi is, 
mert szin tiszta igazság marad mindörökre, 
hogy: aki m e g té r ; üdvözíti!

Tanögy.
—  Pályázatok az állami elemi isko­

lákhoz. A vall. és közokt. m, kir. miniszter 
elintézés nélkül visszaktildötte mindazon taní­
tók és tanítónők kérvényeit, akik állami elemi 
iskolákhoz folyamodtak, vagy ilyen állásokra 
áthelyezést kértek. Ennek az az oka, mert mi­
niszteri rendelkezés szerint az állami tanítói ál­
lásokat csak a tanév végén: vagy elején töltik 
be s akkor is csak a Néptanítók Lapjában meg­
hirdetett állásokra lehet pályázni. A  kisváulai 
áll. el. iskolánál szervezett két uj állásra is ér­
keznek pályázatok, de amig a Néptanítók Lap­
jában meg nem jelenik a pályázati hirdetmény, 
ezek a kérvények sem terjeszthetők fej.

— Az orosi kö.zs. iskoláknál a vezető- 
tanitói tiszttel dr. W ilt György kir tanfelügyelő 
Seszták Emil orosi belterüleli községi tanítót 
ruházta fel.

A tiszaszenímártoni és anarcsi 
ref. egyház második tanítói állásának szerve­
zésére a vall. és közokt. miniszter előzetes 
beleegyezését megadta és a tanítónak 900 K 
évi fizetéskiegészitési államsegélyt biztosított. 
Így szervezték Tiszabercelen is a III. ref. taní­
tói állást.

USC HONG* BUZI ASFÜRDO
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természetes ásványvíz.
Üdít, gyógyít. Vese- és hólyagbajoknál, a vese- 1 
medence időit hurutjainál, hugykő és fénykép— 
ződésnél, a légutak és a kiválasztó szervek hu- 
rutos bántalmainál kitűnő hatásúnak bizonyult 
Orvosilag ajánlva. Főlerakat Wasserman Sá- I 
muel fűszer, liszt, gyümölcs, üveg és porcellán 
nagykereskedő Nyiregyházán. Telefon : 121.

H í r e k .
Előfizet éji üknek, ol vasó i n Je­

nák, jó  ismerőseinknek, mun­
katársainknak ez nton kívá­
nunk kellemes pünkösdi ünne­
peket.

— Kinevezés. Vidovich Ernő doktort a 
főispán tiszteletbeli szoigabiróvá nevezte ki.—  E l j e g y z é s .  [Egert G ize llá t, 
Hlatky-Slichter G y u la  és Csengery jtiü a  leán yát e hó 1-én eljegyezte Novák Z o ltá n .

— Pünkösdi istentiszteletek az evang. 
templomban. Pünkösd első napján e hó 4-én 
reggel 7 órakor tót nyelven úrvacsorát oszt: 
Fábry Tivadar segédlelkész, tótul prédikál Ge- 
duly Henrik püspöklelkész, magyarul Paulik 
János igazgató-lelkész. Délután tótul prédikál 
Nádassy János kisegítő-lelkész. Kisvárdán d.e. 
10 órakor prédikál Harsányi István missiói lel­
kész. — Pünkösd hétfőjén a reggeli tótnyelvü 
könyörgést végzi Fábry Tivadar, fél ló-kor 
pedig kezdődik a konfirmációi ünnepély, ame­
lyen beszédet mond Paulik János, úrvacsorát 
oszt Geduly Henrik. Délután prédikál Ligeti 
Ede segédlelkész. Érpatakon d. e. 10 órakor 
prédikál Harsányi István. Pünkösd keddjén 
reggel 7 órakor tót nyelven úrvacsorát oszt 
Ligeti Ede. (Közli: Paulik, igazgató-lelkész).

Kamarai ülés. A Debreczeni Keres­
kedelmi és Iparkamara 1911. évi junius hó 12-én, 
hétfőn délután 3V-2 órakor székháza tanácster­
mében (Piacz-utca 69. szám) tartja rendes köz­
gyűlését. Gégény község sokat vajúdó átrakodó 
állomási ügye ismét tárgyalás alá kerül.

— Nincs „colstok" Rakamazon ? Meg­
rendítő szerencsétlenségnek hírét jelenti raka- 
inazi tudósitósitónk. E hó 29-én d. u. 3—4 
óra között ment a kúthoz Héry Dczsőné, egy 
jómódú rakamazi gazda felesége, hogy onnan 
vizet merítsen, nem is sejtve a kút ostorának 
rossz, korhadt állapotát, amit az esőzés még 
fokozott. A veder vízbe merítése közben az 
ostor eltörött és Hérynét fejbe vágta. Az ütés 
ereje megszéditette és a 4 8  cm .-es  kutkáván 
keresztül a kútba zuhant, honnan már csak 
holttestét húzták ki. A törvényszéki boncolás 
megállapította a fulladás általi halált. Tulajdon-

B u n d á k  f im ig d ip b  f  a m
‘‘8*™**““** ■ május havában Piac-utca 43. sz. alá

_  —  - «  ÍEVéfcea* mellé) helyezzük át. Szemben az eddigi gépraktárral_________________
RAHMEK JANDOR az amerikai tengeri termelő esz őzök kizárólagos képviselete.
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—  felelős e  s z e r e n c s é t le n s é g é r t  ?  Első- 
kép*n k' hatóságok, k ik  m e g c s in á ljá k  u g y a n  
0ban 1 * tie nem őrködnek annak a betar- 

' és m e g e n g e d ik , h o g y  a  m e g y e i
^ -^rendeletben m e g á lla p íto tt  8 0  c m . m a g a s  helvett 4 8  c in . m a g a s  le g y e n  b e á ll ítv a .
kutkáva Másodsorban azok a le lk e tle n  k u t - 
fe>eflo k  is, kik igy v e s z é ly e z te t ik  a z  e m -° ségét, sőt ™:"‘ “  — 41—

it pár ko 
azt mí 

iber élete 
•diianak.

. cnrán észre ne .......... ........ ..
év?lcáaot és ezáltal megmenthetnek egy p á r  

épségét, sőt még az életét is, de

" “ ‘f f é p s í ^  f‘v’ 111 I/-OI
m in t e z  e s e t b e n  is  —

bér'":! TÁFpár k o ro n a  k ö lt s é g g e l  h e ly re  le- 
az e,e\,ozni azt m e llő z ik . D e  m in á lu n k  o ly  
hetne 07 em ber é le te , h o g y  a z  ily e n e k r e  g o n -  
oks° “ forditanak. L eh e te t le n , h o g y  h o s s z ú  
dót non . e ne vették  v o ln a  e  v é tk e s  g o n -

ÚOSSZll

jatlanságot
testif o n t á n  késő a k ö p ö n y e g " .  R e m é ljü k , h o g y  

»es0 ár megvizsgálják R a k a m a z o n  a  t ö b b i  
hasonló állapotban levő —  k u ta k a t is 

f  inának in tézkedn i, h o g y  a j ö v ő b e n  n e  f o r -  
juljanak elő ilyei1 b o r z a s z t ó  s z e r e n c s é t le n s é g e k .

E lr o n to t t  öröm. „ G im n á z is t á k  m a - 
. p  Ezt h a llva , m é g  a z  ö r e g e k  s z iv e  
fm ld ob b a n . R ég i e m lé k e k  ú ju ln a k  fö l  b e n -  

i k s ’ a m a i  ifjú sá g  é p e n s é g g e l  a r a n y o s  r e -  
ményeket fűz eh h e z  a  n a p h o z  . . . F ű z te k  
!Jj Qe mikorra reá k erü lt v o ln a  a s o r , h o g y  
' jvük váova te lje s e d jé k  : a z  e s ő  e lr o n to t t  m i n ­
dent. M °st sem  m o n d h a tu n k  m á st , m in t  a 
„yennek11 m ajális a lk a lm á v a l :
’ Majd jö v ő re  —  talán  jo b b a n  s ik e rü l.

A  v á d , h o g y  a— 400 pár bakkancs
hadsereg szükségletét nem Magyarországon 
szerzik be: alapos. Azonban nem minden 
sr'onában van igy, pl. a bakkancsokat — 
iné,r Ausztria részére is — hazank szálhtja. 
Nyíregyháza 400 párral szerepel a szállításban, 
mL  pedig Lakatos Lajos révén, ki állandó 
szállítója a katonaságnak, amely körülmény 
nem mást bizonyít, minthogy a munka mindig 
kifogástalan.

_ A nadrágszoknya csődben. Eddig
elmondhattuk hogy hölgyeinknek van némi kis 
Ízlésük. (Bocsánat': nem mindenkit, nem a bo- 
korugrósokat értjük. Most azonban szégyen 
esett hölgyeinken. Megjelent — közbotrányra — 
az első nadrágszoknya. Volt ugyan része elég 
gúnyban, megjegyzésben, de mégis szót kell 
emelnünk az ilyen merényletek ellen, amit (kí­
méletből nem Írjuk ki nevét) egy merész hölgy 
elkövetett.

— Gyermek-hadsereg. A közönség ál­
dozatkészsége végre megadta az alkalmat a > 
görögkathoiikus iskola növendékeinek is, hogy j 
nekik való fapuskákkal gyakorlatozhassanak. í
Szinte csodálatos rendben fegyelmezve folynak } 

a menetelések, gyakorlatok, amit a vezető j 
Lengyel Miklós tanítónak kell betudni. Általá- : 
nos dicséret az egiisz görögkathoiikus egyház- j 
nk, tanítói karnak, mint amely minden lehetőt j 
elkövetett a növendékek érdekében.

— Vizsgahangverseny. Az elmúlt vasár­
nap a „Korona" nagyterme előkelő közönséget 
látott falai között. Epstein Karolina tartotta nö- j
vendékeivel a vizsgálati hangversenyt. Aprósá- ; 
gok, nagyobb leánykák annyi tudással, igye- | 
kőzettel játszottak, hogy méltán voltak hálásak I 
2 szülők a tanítónőnek, kik évek hosszú során j 
át e; ész kis művész-csapatot nevelt föl.

A nagyapa rögeszméje. Czinczár j 
Andíás már régóta meghibbant elmével élt fia j 
családjánál, de mert senkinek sem ártott, nem j 
ügyeltek fel reá különösebben. 1-én valami bo­
lond gondolata támadt, azt hitte, hogy unokája 
Á s le kell vágni az ágait. Fűrészt vett elő, s 
te akarta fűrészelni az öt éves Miska karját. A 
nagy sikoltozásra összeverődtek még a szom­
szédok is és kimentették a szegény gyermeket 
az öreg kezei közül.

— Grosz M. magyarsága. Tokajban 
van egy gyufagyár. Grosz M. és fiáé. Gyárta­
lak is ott valami gyufafélét, dobozokba is 
rakják, de azt már ne képzeljük, hogy a ma- 
§yar földön, magyar pénzből élő Grosz ur ma­
gyar felirattal látná el dolgait. Az ő szivéhez, 
kikéhez közelebb esik a német szó, ő tehát 
ugy címezi gyufáját. Fölhívjuk a hazafias kö­
zönség figyelmét erre a rút, felháborító eljárásra, 
“r,gy óvakodjanak a „Tokajer ZündholzMól.

—  K ö z g y ű l é s .  A  N y ír e g y h á z — ra k a m a z i 
e g y e s ü lt  k a th o lik u s  e s p e r e s i  k e rü le t  ta n ító i f. h ó  
3 0 -á n  tartották  k ö z g y ű lé s ü k e t  N y íre g y h á zá n  a 
r ó m a i k a tk o lik u s  e le m i is k o lá b a n . A  fo ly ó  ü g y e ­
k e n  k iv iil é lv e z e te s  e lő a d á s o k , v itá k  s z e r e p e l ­
tek  m ű s o r o n . D é lb e n  a „ K o r o n á b a n "  4 0  ter í­
ték ű  e b é d  v o lt , m e lly e l a z o n b a n  á  m e g je le n te k  
n e m  v o lta k  m e g e lé g e d v e .

—  ö r t a n y a - a v a t á s .  S z e p t e m b e r b e n  v á r o ­
s u n k  ism é t n a g y  ü n n e p s é g e k  s z ín h e ly e  le s z . 
A z  „ O r s z á g o s  T ű z o lt ó -S z ö v e t s é g * - a k k o r  tartja  
v á la s z tm á n y i n a g y g y ű lé s é t , S z é c h e n y i  V ik to r  
g r ó f  e ln ö k ö t  is  v e n d é g ü l  fo g ju k  látn i s  u g y a n ­
e k k o r  a v a tjá k  fö l  a z  u j ő rta n y á t. A  t ű z o lt ó -  
e g y le t  m in d e n  le h e tő t  e lk ö v e t , h o g y  a z  ü n n e p ­
s é g e k  fé n y é t  e m e lje  s  a v e n d é g e k  fe le d h e te t le n  
n a p o k  e m lé k é v e l  tá v o z z a n a k  el k ö r ü n k b ő l .

—  ö n g y i l k o s  k e r e s k e d ő s e g é d .  B á th o r y  
J ó z s e f ,  R o s e n th a l V i lm o s  k e r e s k e d ő  s e g é d je  
a g y o n lő t te  m a g á t, m ert z s id ó - le á n y  s z e r e lm e s é ­
n ek  n em  e n g e d t é k  m e g  s z ü le i  a k ik e r e s z te lk e d é s t . 
E z  a n n y ira  e lk e se r íte tte  a  fia ta le m b e rt , h o g y  e l ­
k ö v e t te  v é g z e t e s  tettét. H o ltte sté t  m a  tem e tték  e l.

—  3 6 .  R á c z  L a c i  —  j ö n .  K e d d e n , e  h ó  
6 -á n  é rk e z ik  a  „ c ig á n y k ir á ly "  n é v e n  ism e rt  m ű ­
v é s z  a „ K o r o n a "  k á v é h á z b a , h o l h a n g v e r s e n y t  
re n d e z . C s ó k a 'J ő z s i  h o ln a p  (v a s á r n a p )  é s  h é t fő n  
b ú c s ú z ik  k ö z ö n s é g é t ő l ,  m e ly  a n n y ira  m e g k e d ­
v e lte  ő t  já té k á ért.

S Z A B O L C S

MUller Rezső 1
f e s t e s z  “<

N Y ÍR E G Y H Á ZA , S zarvas-u . 19. 1 ® V á l la l :  T e m p lo m -, c im -, szoba- |  
I  fes tés t, a ranyo zás t és m ázo lást. |

ré sz e  a  k ö te tn e k  a „ M á r ia  A b a r ie n d o s "  c im ű  
h o s s z a b b  v e rs  is . A  n a g y é rté k ű  k ö te t  m in d e n ­
e g y e s  v e rs e  a  k ö ltő  e ls ő r e n d ű  te h e ts é g é r ő l  b i ­
z o n y k o d ik , ak i a m a i ir o d a lm i fo r r o n g á s b a n  s o ­
h a s e m  h a g y ta  e l a  m a g a  h e ly é t  é s  a k i a z  új 
m a g y a r  k ö lté sz e t  e g y ik  je le n té k e n y  fa k to ra . A  
k ö te t  e lé , „ A z  á tk o z o tt  k ö ltő  s z ó l "  c ím e n , f o r ­
m á s  re m e k  e lő s z ó t  is  irt a k ö ltő . —  A  K ö n y v ­
tár m á s ik  ú j k ö te te  ( 6 6 — 6 7 .)  A l ic e  H e g a n  R ic e , 
a  h ires  a m er ik a i í r ó n ő  p o m p á s , b o h ó z a t o s  v i g -  
já té k a , C h o ln o k y  V ik to r  s t ílu s o s , z a m a to s  f o r ­
d ítá s á b a n , m e ly n e k  c i m e : „ A  b a g d a d i  v ő le ­
g é n y " .  A  k a c a g ta tó h u m o r ú , a m er ik a i izü , re ­
m e k  v íg já té k o t  é p e n  m o s t  m u tatta  b e  n a g y  
s ik e rre l a  N e m z e t i -s z ín h á z . —  A  M o d e r n  
K ö n y v tá r  k ö te te i m in d e n  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n  
é s  d o h á n y t ő z s d é k b e n , t o v á b b á  a v a sú ti p á ly a ­
u d v a r o k o n  is k a p h a tó k . A z  e g y e s  s z á m  ára  4 0  
fillé r , a k e ttős  s z á m  ára  p e d ig  6 0  fillér .

Mezey és Széles
Nyíregyháza, Szarvas-u. 38.
épü le t és m ü la ka to so k . K észítenek
v a s k a p u k a t ,  s irk e r ité s e k e t  le g íz lé s e s e b b  k i­
v ite lb e n  ; ú g y s z in té n  t a k a r é k - t ű z h e l y e k e t  
b á r m ily  k iv ite lb e n  é s  te l je s  g a r a n c iá v a l. —

Állandó nagy raktár
f ü r d ő b e r e n d e z é s i  t á r g y a k b ó l ,  f ü r d ő k  é s  
v í z v e z e t é k  b e r e n d e z é s é t  e lv á lla ljá k . K o m ­
p lett f i i r d ő s z o b á k o t  a l e g r ö v i d e b b  i d ő  a la t t  
b e  t u d n a k  r e n d e z n i ,  e g y b e n  a J a v ít á s o k a t  
is  a I s c f í í y o r s i i b b a n  e s z k ö z ö l n e k .

N agy súiyt fektetnek
k ü lö n ö s e n  p e r m e t e z ő k  é s  s z i v a t t y ú s  k ú -  
í a k  ja v ítá sá ra . M in d e n  m e g r e n d e lé s t  a z o n ­
nal e lin té z n e k .

A  n. é . k ö z ö n s é g  s z ív e s  p á r tfo g a sa t  k érik  
te l je s  tisz te le tte l :Mezey és Széles.

I r o d a l o m .
A  G ö m ö r i  J e n ő  s z e rk e s z té s é b e n  m e g je le n ő  

Modern-Könyvtár- n a k  m o s t  két új k ö te te  je le n t  
m e g . m e ly e k n e k  m in d e g y ik e  ig en  é rték e s , é p -  
ú g y , m in t a K ö n y v tá r  e d d ig  m e g je le n t  s z á m a i. 
(K ia d ja  F o l itz e r  Z s ig m o n d  c s  f ia )  A z  e g y ik  k ö -  
tét (a  K ö n y v tá r  ö 5 - ik  s z á m a ) S o m ly ó  Z o ltá n  
je le n tő s  é rté k ű , s z é p  ú j v e rsk ö te te , c im e  : A z  
á tk o z o tt  k ö ltő . (M e g b e s z é lé s e k  a z  I s te n n e l.)  A z  
úi m a g y a i k ö lté sz e t  e g y ik  l e g n a g y o b b  ie h e ts e g u , 
le g e r e d e t ib b  é s  le g é r d e k e s e b b  k é p v is e lő jé n e k  
h a r m a d ik  v e r s k ö te te  e z , m e ly n e k  n a g y r é s z é t  a 

M e e b  " jé s e k  a z  I s te n n e l"  c im u  c ik lu s  te sz i. 
N a g y  fe .iü n é s t  k e ltő  é s  e g y ik  le g é r d e k e s e b b

Szerkesztői üzenet.
T. Későn jött., csak jövő számunkban közöhet- 

jiik. Köszönjük a figyelmet.
Diák. Nem tehetünk róla. Lapzárta után, sőt már 

a megjelenéskor érkezett. Ezért nem tudtuk leadni.

F e le lő s s z e r k e s z t ő  é s  la p t u la jd o n o s :
H la tk y  S ch lich te r G yula .H a

Ö Ngyári m u n ka helyettCSINOS,tartós és o lcsó  cip őt akar v ise ln i, m ás­kép el nem  éri, csa k  ha
M I N D I GLakatos Laíosnál(K o ssu th -tér) v ásáro l, —  k i nem  hirdeti, h o g y

Nincs többé fájós lábs em ellett gyári árut ad  e l, —  hanem  ő m a g a , m érték után készíti a cip őket, a  le g k ifo g á sta la n a b b  kivitelben.
Minden jó p t a s f  próbálja msyIrM irar69 f©i©
!! p ö r k ö li  k á v é i  !!

i A A Á A A á Á Á A A Á Á Á A A A

H á ló k , e b é d lő k , u riszo b á k , zo n gorák , sza lo n o k , teljes szá llo d a , fürdő, pen zió  és kastély b erendezések un é g  soha s í e m  l é t e s z s t t  e l ö s í j f S s  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  e r a e S ie tt  szállíttatn ak b ár­h ova . —  K ö ltségvetés d íjta la n . —  N a g y  albu m  1 korona.
Mtn öteratóá néilalat üatlapí.

(S z s íre c s e n -a fc s a  e-3 -S

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼TV▼▼▼▼
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F I X  FIZETÉSés m ag a s ju talék  m ellett a lk alm azu n k  vid éki ü gynököket so rsjegy ek  részlet- fizetésre való  e la d á sá h o z . H avon kén t elérhető jövedelem  3 0 0— 6 0 0  korona.
HECHT BANKHÁZ R. T.
B pest, Ili., F e re n c ie k -te re  6 . s z .

HÁRSFALVA “E
—  Klimatikus gyógyhely. —

—  Vasúti állomás. —  Posta és távirda. —
230 méter magasságban fekszik a tenger színe felett.

Fíirdöidény május l-töl szeptember 30-ig.
Gyönyörű fekvés, ózondus levegő. Hársfa és 
fenyőfaerdök. Kényelmes és olcsó ellátás, mo­
dern berendezés. Hidegviz-gyógyintézet, sós és 
belégzőtermek. (Inhaiatorium). Savanyuvizes és 
vasas ásványviz-fürdök. Orvosi felügyelet alatt 

álló, kitűnő vendéglők.
Gyógyvize kitűnő hatású TT77TT

tüdőbajok, malária (mocsárláz), gégehörg és 
tüdőhurut, máj- és lépdaganatok, hólyaghurut, 
specifikus a görvélyes csontbántalmaknál. Min­
denféle idegbántalmak, fejfájás, migraine histe- 
ria, szédülés, nehéz légzés, fupocrondia vérbajok, 
köszvény, görvély, bujakór, delirium trem, potat 
Női bajok, fehérfolyás, sápkór, havi zavaroknál. 

Részletesebb felvilágosítással szolgái
a íürdöigazgaíóság.

Hársfáivá. Bpiegiíieg)<:

r
Tiszta agyagból készült szép és jó

cserép, fali tégla
és legszebb

nyersfalazati tégla
csak a

Karcagi agyagiparnál

la

a  MaitEagon szerezhető be, a  
hol egyes w apiirahoniá- 
nyoh is megrendelhetők.

Permetezés helyett porozás!
A szőlő peronosporája ellen sikerrel 

lehet védekezni minden permetezés nélkül

Br. Fechtig-réle „PULVP.ZÜHQ'
segélyével.

A tavalyi eredményekről szóló beszá­
moló füzet minden érdeklődőnek díjmentesen 
megküidetik!

A „Pulvazuró ára nagyban 53 fii!., 
I 50 kg.-on alul 55 fill. kg.-ként.

E gyed ü li beszerzési fo rrás .

I Magyar MEZágazdÉ Szövetkezete
Budapest V., Alkotmány-utca 31.

S Z A B O L C S

H a  R Ó B E R T
rÉafeslő, vegytisztító és gizmosó gyára 
DEBRECZEN.,

Kincset ér
a TORDY-féle

FőOzlet: Simenffy-utcza SS. szám. 
Fióküzletek: SzÉchényí-utco S. sz. 

Varga -  utcza 35. sz.

Hollandi 3 kiráiy tea,

Postai megbizásolt
hOÜiabs gcaddal intézteinek. Kívá­
natra árjegyzék készséggel küldetik.

m ivel n e m csa k  hashajtó, hanem  egyúttal 
étvágyjavitó, gyomortisztitó, em észtést elő­
segítő, bélmüködést szabályozó, nemkü- löm b en  a  le g m a k a c sa b b  gyomorbajon is se g ít. C s o m a g ja  k b l. 10— 12-szeri haszn álatra) g y ó g y tá rb a n  50 fillér.K é szítő  :
Tordy Gy. oki. gyógyszerész
Budapest. Ullöi-ut 89-ik szám

•  • r r

FELIX-G YOG YFURDO
TÉLI ÉS NYÁRI GYÓGYHELY. 

Nagyvárad mellett. Egész éven át nyitva.
E urópa  leggazdagabb  kénes h é vv iz -fo rrá sa , v iz - 
hő foka  49 C. — 17 m ill ió  l i te r  nap i m ennyiség.

18®“ Csúz, köszvény, ischiás, izzadmányok 
és női betegségek ellen,

1909. évben 9200 beteg hagyta el gyógyultan és javultana páratlan ul h atásos F é lix -fü rd ő  g y ó g y fo rrá sa it. T ü k ö r -k á d , iszap m ó d  és szén sav as fü rd ők , 250 kén yelm es la k ó szo b a , tá rsa lg ó -, zo n g o ra - és o lv a só ­terem , kitűnő v e n d é g lő k , á lla n d ó  elsőren dű c ig á n y z e n e , v asárn a p o n k in t k a­to n azen e , ten n iszp ály a , g o n d o zo tt sétau tak , 400 h o ld as park és fen yveserdő . 16 szem élyvon at közlek ed ik  m áju s 1-től a  F é lix -fü rd ő  á llo m ására  n ap on ta . P o sta , távirda, interurbán te lu e fo - —  Curtaxe és zenedij nincs. —  P ro sp e k ­tust küld az IGAZGATÓSÁG.

a
5? A köztudatba ment át
hogy c s a k i s

KÁLLAI LAJOS
motorgyára

Budapest, VI. Gyár-utcá 28.

szállítja : t e l je s  jó tá llá s  m e l le t t : 
a le g h ir n e v e s e b b  m o t c r c s é p -  
iö k é s z le te k e t . — Saját érdekében 
kérjen minden gazda disz-főárlapot, me- 
lyet ingyen, bérmentve küld a gyár. —

Fontos figyelmeztetés ! !
K á lla i  L a jo s  hírneves motorgyára nem 
tévesztendő össze m á s  ICáflKi n evű  

c é g e k k é ? .

Birken-hajvize. .#
Ara 2.50 Legjobb hajápolószer. és 5.-

Egyszer megpróbálja : mindig használja. 
Georg Dralle Hamburg és Bodenbach a.

A hajhullást meggátolja.
A hajnövést erősiti,
Megszünteti a korpaképződést, 
Az idegeket felélénkíti.1
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j u h u i  vii
?  céo a jánlja  N y í r e g y h á z á n ,  S z é c h e -  ®  
9  ^ y j .t é r  3 . s z á m  sa já t  h á zn á l é p ü lt , Q
$  Jsan fe lszere lt  g é p ra k tá rá t, minden- ^
•  nemű k ü lö n le g e s  —  l e g k e d v e l t e b b  —  j g  
A  g a z d a s á g i  g é p e k  é s  g ő z e k é k  be- J J
$  szerzésére. •
f| N em k ü lön b en  s o k  é v i é s  te k in té ly e s  ®  
,| összeköttetése i fo ly tá n  k ü lö n  j e l z á l o g -  ®  
A  b a n k i ü g y o s z t á l y t  v e z e t  in g a t la n o k ra  %  
?  nyújtandó l e g e lő n y ö s e b b  t ö r l e s z t é s e s  @  
9 ]{gicsönök m e g s z e r z é s é r e , b i r t o k o k
#  p|adása, p a r c e l l á z á s a  é s  i l y e n e k  : ?
§  b é r b e a d á s i  ü g y v i t e l é r e .  J ;

h i r d e t é s .

A  A M Y 8 H B A T 0 5 ? .  A  A
Ajánlja legjobb minőségű gyártmányait: 
Mosó szappan. 80N! szinszappan, Sze­
rb i házi szappan. Debreceni szappan. 
Kiriisíon főzött 5 éves legjobb minőségű 
borpárlat. Kétszer finomított repceolaj ét­
kezesi célokra, egetésre és kenésre. Nap­
raforgó olaj. Napraforgó tábiaolaj. Repce­
pogácsa darabokban és megörülve, Napra­
forgó pogácsa darabokban és megörülve. 
Finomitottszesz. Rumszesz. Denaturáltszesz 
Ánizsos szesz, finom búza és rozsliszt.

Sírkövek

Szabolcsvármegye : legnagyobb s ■

bú toráru h áza
-  Nyíregyházán, a törvényszék mellett. 2

Legújabb stiíü paiisszander, mahagóni és fehér fényezett 
háló és ebédlő berendezések. Angol úri és női szalon 
garnitúrák. Ebédlő díványok. Megtelő árak.
Pontos kiszolgálás ! Pontos kiszolgálás !

Lefliovits Zsigmond. I
H  H a j l i i o ü  f a - ,  v a s -  é s  ré s e b u to r  n a g y  r a k t á r a .  f§  g

*TARTSA PÉNZTÁRÁT A FALBAN!

u _ 
E^a
&üie * a

SZABADALMAZOTT AMERIKAI ffy2ÍlÍZÍÖ5. BBÍÖFÓSíllBntES.

Á t i g a z í t h a t ó ,  k u l c s  n é l k ü l iI házi safe d p s it

tiz s á z a iiiia ! oicsúbhan mini hárhoi.
i á  Bnnhaínk; a  A

Soldberger Dávidnál
1 M . Z 8 ,  Vasúti-utca M  száa.

1® hektótavalyi, kétszer szín eit, tisztán kezelt kitűnő könnyű ü asztali bor ■

o l c s ó n  e l a d ó .C im  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

Ü 3
£ 3
t eua

falba é p í t e t t  p á n c é l  s z e k r é n y .

Bámulatos olcsó.

a ie p ih a i  zá r.
M i n d e n  m o d e r n  l a k á s  n é l k ü l ö z ­
h e t e t l e n  b e r e n d e z é s i  t á r g y a .  —

K i z á r ó l a g o s  k é p v i s e l ő k  S z a b o l c s -  j [ ji épÜagEBSBtól 0 Í0l2ZÓSS0! W j 
v á r m e g y é b e n  : 3

Szuctiy József és J á n o s iii!e" ö3Épith8tö- m  Mza!i!lil"
építőmesterek Nyíregyháza, U j- 6  ül-

a  i IL fl'

♦

u t c a  1 8 . E l v á l l a l j á k  a  s a f é k  s z á l -  j ,  ,  . ,  . . .  . . . .  . . .
masat és beépítését. cső arakban cszW íc íé .

▲ A az amgrikaz élelmesség iepélctmaléü alkotása! *  a  *

f f H I T "
( b ő r l e m e z )  a jelenkor legjobb tető- 
fedölemeze. Egyedelárusitó Nyíregyháza 
és vidékére :

Wirtsctíler Annin
v a s k e r e s k e d ő  N Y Í R E G Y H Á Z A .

domború „STA1NER“ 
forma, tisztán kidolgo­
zott tokkal, 16 felsze­
reléssel csak — —

_ 12 K.
WAGNER a „Hangszer Király44

Budapest, József-körut 15. sz. 
Okvetlen ké rje n  á r je g y z é s t .  —

C s e m e p - l i i l i É p s s g p l i e t
és jó fű sze re k e t c s a k

P a p p  G ézá n á l
vásároljunk. Üzlete: Nyíregyházi., Városház-u. 2.
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Hivatalosan ólomzárolt, arankamentes

§ ^ T  l ó h e r e -  é s  l u c e r n a m a g  T fc i
eredeti quedlinburgi, fajtiszta, impregnált répamagvak, továbbá mindennemű más

m ezőgazdasági,  konyhakerti és virágmagvak,le g jo b b  m in őségben  és le g o lcsó b b a n  k aph atók
_ -  ## w  TTT*** magkereskedésébenPolaCSeK Fulop es Jfia NYÍRBÁTOR.K íván atra  m intát bérm entve k ü ld ü n k  és le g o lcsó b b  áraján lattal sz o lg á lu n k .

; Kállai 
ÍTestvérek!
| motor-gyárában a

é BUDAPEST, Nagymezö-u. 43. i
)  Az egész országban legjobbnak elis- 

mert „Gloria“  benzinmotorok, motor­
ig cséplökészletek, nyersolajmotorok, tel- 
t  jes maiomberendezések -- részletre -- ^

Nagy vá la szté k!!
a leujabb napernyőkben.
M esés olcsó árban

Feuer Miksánéfé rfi- , n ő i- divat és rövidáru üzletében 
Nyíregyházán, városház-palota mel­
lett Bethlen (Szentmiháiyi)-u. oldal.

I legolcsóbban kaphatók. j
t  -
r  

*

t=
}

Nagy munkaképesség!$
Teljes jó tá llás! Árjegyzék ingyen *
Használt motorok gözgépék cserébe vétetnek #jeveieineK >

Kovács G y u l a
műbutorgyáros bútorcsarnoka

m e g n y í l t

i és Diskont

Oebreczenben, Hunyadi-utca 17. szám.
(Demetrovics palotában).

g é p -  é s  m o t o r g y á r ,  m a l o m é p i t é s z e t
M I S K O L C  Z.

Saját gyártmányú legújabb rendszerű, nyers­
olajmotorok és locomobilok ipar és mezőgaz­
dasági célra, gőzekealkatrészek, malomberen­
dezések ; vám és félmagas őrlésre, könyők- 
szerkezetü és viznyomásu borsajtók, gazdasági 

gépek.
Költségvetések, tervek ingyen.

m m m m m
B
für

5
n

EP

Nyireiytóza l p p l l  “  l o r á r i á z a
Hlapitva 1903. Fazonyi-utca 10 szám.

Wi

Ü zletem  kib ővítése a lk alm áv a l teljesen ú jon n an  a le g d iv a to sa b b  kivitelű b ú ­torokkal berendeztem  a fővárosi m inta szerin t, á lla n d ó a n  raktáron tartok fényezett kőris, csereszn ye , já v o r, citrom , p aliszá n d er, m ah a gó n i és m ás kü lö n féle  a n y ag o k b ó l készü lt részben saját készitményü h á ló , e b é d lő , úri és női szalo n  b eren d ezések et, v a s , félréz és eg é sz réz h áló  és v e n d é g ­szo b a  beren dezések et, ú gyszintén e g y sz e rű b b , de jó  kivitelű m att bútorokat (töm ör fából is) stb . stb . itt fel nem  sorolh ató  de raktáron levő különféle b ú toro kat is utolérhetetlen olcsó árb an  árusítok .
JA

T is z te le t te l:
GlücR JenőÜzletem szombat és izr. ünnepnapokon zárva.

R a k t á r o n  á l l a n d ó a n  2 0 0  k ü l ö n f é l e  l a k  b e r e n d e z é s  t a l á l h a t ó
r m WWW* w w w v t*:: r  "r-yr:

Kötőgépek ! ! !
Újdonság háztartási és ipari 

célokra. Kényelmes T--

részletfizetésre
is kapható. Kérjen árjegyzéket 
Tanítás Budapesten ingyen. 
Fogl József Lajos, műgépész. 
Budapest, VI., Aradi-u. 11.

• -

\

bélbeteg, étvágytalan, le- égyom orfá jós. __
soványodáshoz hajlandós, használja a szá- A 

mos év őta jónak bizonyult gyom orsót, Sclia- .
mann gyógyszerésztől Stóckerauban. * 

JJbj szabályozni és épségben tartani akarja ^ 
« n i  jó  em észtését használja a Schaumann-féle \  
gyomorsót, tapasztalni fogja, hogv más szerek f

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  "  f
)

*

■ r oj / c*.
elleiiében mily jól érzi magát.

Runmnrcri e'*avolltia azonnal a fölös!
Ujf UIIIUl ű J morsavat és előm ozdítja  az emész

fösieges gyo-

tést. Egy doboz ára 1 korona 50 fillér.

üyamarsd-pasztillák S S ” .  Ü S T
szik, mint a gyomorsó. Ára tarsolyonkint 3 phio- ^ 
Iával á 10 gyomorsó pasztillával Kor. 1‘50. Pos- . 
tai szétküldés legkevesebb 2 doboz megrendelés- f  

nél — utánvéttel — ^

Schuumanu gyógyszerész Stocherauhan \
Kapható minden gyógyszertárban.

S Z Ö L Ö O L T V Á N Y O K
Kiváló szép és dús gyökérzetü, szokvá­

n yos m inőségű fásoltványok  Ripária-Por- 
tális alanyra oltva a legjobb bor- és cse­
mege fajokban, közöttük „C saba  g y ö n g y e "  
mely fajta már julius közepén érett. Ezens 
kívül sima zöldoltványok, Ripária-Portális 
és Rupesztris-Monticola sima és gyökeres 
alanyvesszők, peronospora és jégverés­
mentes hazai sima és gyökeres vesszők 
a legjutányosabb árban. Árjegyzéket kívá­
natra ingyen és bérmentve küld az

„Erzsébet-szölőoltványtelep"
Tulajdonos: SCHUIIDT M TYÁ S Bogáros.

Torontál megye.

Kocsi-bokra való rado­

nod uj, erős fén yű , u j 
rendszerű, vadas aceti­

lén kocsi-lámpa eladó.

Cim  a kiadóban.

Nyomatott a „Szabolcsvármegye“ napilap nyomdájában Nyíregyházán, Rákóczi-utra 4
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